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Sâmbăta trecută foia oficială din Budapesta 

a publicaţii numirea baronului Sennyey ca Judex 

Curi ae. Se clicc că în curéndü preşedintele ca

merei magnaţilorfi Szogyeny-Maricli se va re

trage dela acestü postii şi că în loculü lui va ii 

numitü totű Sennyey.

Guvernamentalii se bucură ca nisce copii, 

că Sennyey s’a învrednicită a primi unü postü 

sub ocărmuirea d-lui Tisza. Ei suntű de părere 

că prin acésta cabinetulű Tisza căştigă unü ra- 

zimű puternică. De aceea ei serbézá reintrarea 

baronului Sennyey în viaţa publică ca unü eve- 

neméntü importantü politicü.

In timpulü din urmă magnaţii insuflară prin 

oposiţiunea energică, ce au făcut’o proiectului de 

lege pentru căsătoriile mixte între evrei şi x creş

tini, mari îngrijiri. Tisza, care era dictatorii 

preste camera deputaţiloră, se sâmţi deodată fórte 

slabă faţă cu magnaţii. Ii trebuia unü aliatü 

cu ajutorulü căruia sé potă sparge falanga boe- 

rilorű, şi a preoţilom catolici. Acestü aliatü l ’a 

aflată în persóna baronului Sennyey.

Puţinii importă aceea că cum l’a aflatű, décá 

Tisza a íntinsü mâna mai întâiu ori Sennyey, 

séu décá, precum afirmă oficioşii, unü alü treilea 

(póte corniţele Andrassy?) le-a pusü manile una 

într’alta. Ajunge că aceşti doi ómeni de statü 

maghiari s’au aliatü si se nasce întrebarea că oreo *

ce urmări póte avé alianţa lorü pentru situa- 

ţiunea interiórá a regatului.?

Alianţele sunt de diferită natură, ele potü 

sincere séu nu. S’a cţisă că d-lű Sennyey va

1 întrebuinţa posiţiunea lui înfluinţăt0re ca Judex 

Curiae şi preşedinte alü camerei magnaţilorii, pen  ̂

tru de a înfliiinţâ guvernulü lui Tisza în sensulü 

politicei sale conservatóre séu, décá nu-i va suc

cede acésta, alü résturná.

* Guvernamentalii declară ínsé tóté aceste 

s de nisce scornituri susţiindti, că nici d-lű 

Tisza n’a capitulatü dinaintea lui Sennyey si că 

ici acesta n’a jertfitü nimicii din convicţiunile 

ale, dér amândoi întelnindu-se p’unü „terémü 

(neutrală,“ în Yiena, şi sfătuindu-se asupra situ

au aflaţii de lipsă a-şî da mâna spre a 

ionlucra împreună în serviciul ü „naţiunei.“

S’a vorbitü şi s’a scrisü multü în anii tre- 

iţî despre planurile politice ale lui Sennyey. 

imea se dedase a vedé íntrínsulű unü viitorii 

ânistru-preşedinte, avéndü chemarea de a direge 

»cam în parte ceea ce au stricatü guvernele 

resci de 17 ani în cóce. De aceea se <}icea, 

br. Sennyey însuşi declară, că încă nu i-a ve- 

timpulü.

Ei bine, acum se vede că a sosiţii si tim- > >
iii lui Sennyey. Dér elü păşesce din nou pe 

a politică în nisce împrejurări, cari nu ni’lii

i presentă în lumina unui omü de statü, care 

sé modifice şi sé îudrepteze ce s’a lucraţii 

pănă acnm, ci mai multă ni’lü înfaţişâză ca 

unulü, care íntr’unü momentü decisivii oferă 

[ijinulu séu sistemului actualü de guvernare.

De ce tocmai acum a sositü timpulü lui Se- 

ey? După ce a totü asteptatü elü pănă aclí, 

índű în cea mai mare retragere?

Ore aceea a aşteptat’o baroiiulü Sennyey ca 

sé eentraliseze şi sé maghiăriseze mai ân- 

íntréga administraţiă a statului de süsü pănă

josü, ca sé scotă naţionalităţile nemaghiare din 

tóté posiţiunile lorü şi sé pregátésca şi maghia- 

risarea instrucţiunei lom naţionale?

Acum fiumai sé fi sosită .' mpulü lui Sennyey 

şi misiunea lui sé fie óre numai de a conservă 

şi întări starea lucrurilom creată de d-lü Tisza?

Décá baronulü Sennyey nu cunósce altă mă- 

iestriă spre a-şî justifica renumele séu de omü 

de statü eminenţii, atunci ílű compătimimii de 

pe acum pentru desamăgirile, ce i-le va prepară 

timpulü, care pentru fapte măiestre de felulü acesta 

şi-a încheiaţii de multü véculü.

- o

Din dieta ungară.

Desbaterea bugetului se continuă în şedinţa de la

4 Decemvre.

Iulius Li ts,  după ce arată că partida guvernului 

’şî bate jocü de moralulü politicü prin cinismulü cu care 

nesocotesce orice dorinţă a oposiţiunei; că pria acésta 

demoralisézá pe alegători făcându’i se trécá în partida 

gnvernamentală; că la alegeri bancnotele au jucată ro- 

lulü voturilorü; dice că ar fi fostă multü mai simplu, ca 

guvernulü sé vencjă tóté moşiile stalului, spre a acoperi 

deficituiü. Bugelulü íiü respinge.

Cornel Áb r ány i  constată, câ contrastulü de acji 

dintre statü şi societate l’a provocatü guvernulü, a cărui 

politică nu póte deştepta nicăeri mari aspiraţiuni; tolă 

guvernulü e vinovaţii şi de acea stare economică, care 

formézá motivulü urei dintre clase. Oiatoruln atacă regi- 

mulü iui Tisza, dicéndü cá totdéuna acestü guvernü a 

aşteptată iniţiativa de süsü, niciodată n’a avutü preve

dere politică. Naţiunea se tocesce într’o luptă nefructi

feră ; multe puteri bune zacă aruncate, pe când mediocri

tăţile ocupă posturile înalte. Ministrulü preşedinte a dlisü 

alaltaerî, că póte unü altulü va duce naţiunea în ţâra 

făgăduinţii. Acestă declaraţiune dovedesce, că suntemü 

încă totü în pustiă; oratorulü e convinsü, că acea gene- 

raţiune, care négá pe adevératulü Dumnedeu şi a fácutü 

viţelultt de aurü, nici nu va intra în ţâra făgăduinţii. 

Refusă bugetulü.

Ottó He rmán  declară receptulü politicü alü lui 

Grănwald de pré absolutistícü şi este acelaşi, care a în

cercată sé’lü esecute ímpératulü losifü ín interesulü ger- 

manisării. Oratorulü critică apoi teoria liberală a lui Ke- 

glevich. Cu acestü liberalismü intransigentü , care in 

praxă acceptézá tóté reservele şi legile neliberale, nu s’ar 

fi ivitü nici Huss nici Galilei. Oratorulü se’nchină nu

mai acelui liberalismü, sub influinţa căruia s’arü însufleţi 

tóté instituţiunile statului de libertate, egalitate şi frăţie

tate. Societatea este neactivă, fiindcă Coloman Tisza îi 

înăbuşesce fiecăruia spiritulü şi paralisézá totü. Nimenea 

nu’şi póte desvolta puterea sa. Tisza se mulţămesce cu 

victorii mici parlamentare; nici o singură ideă mare nu 

se află în vorbirile sale; tótá nisuinţa sa este îndreptată 

într’acolo, ca sé se susţină la putere. Refusă bugetulü.

Blasius Or ban lovesce în guvernulü lui Tisza. A 

ajunsü lucrulü sé se hotărască totulü ín clubulü partidei 

guvernamentale. Oratorulü condamnă administraţiunea. 

Respinge bugetulü.

Ignaz Z imandy  vorbesce în numele alegétorilorü 

săi, cari, cu tóté presiunile guvernului, l’au trimisü în 

dietă. Bugetulü nu’lü primesce, fiindcă guvernulü jert- 

fesce drepturile de independenţă date naţiunei în pactulü 

de la 1867, aşa d. e influinţa guvernului ungurescü asu

pra diplomaţiei. Oratorulü pledézá pentru întocmirea 

contingentului ungurescü alü armatei comune pe pieiorü 

ungurescü. Datoria de a secuta acésta o are ministru 

preşedinte Tisza, care a combătută atatü de multü şi 

atátü de vehementü pactulü, pănă şi-a atârnată de cu'u 

principiele sale, ca să ajungă la putere. Trebue se se în

trebuinţeze tóté mijlócele constituţionale, pentru ca să 

recâştige armata naţională. De aceea trebue înainte de 

tóté sé se réstórne acestü guvernü. Respinge bugetulü.

Celü din urmă oratorü a fostü : V incent in Babesü.

După dénsulü întrebarea e, că starea materială a 

ţării bună e séu rea? pentru că aceea nimenea nu va

trage-o la índoiélá, că dările sunt forte apesátóre şi că 

popórele cu aceste mari sarcini sunt nemulţămite. Ora- 

torulü face comparaţiune între bugetulü de acuma şi 

între celü ce fü ínaintatü la Reichsratulü estraordinarü 

prin guvernulă de atunci, bugetü care a răsturnată pe 

guvernulü lui Bach, şi dcnsulü află, că acestü din urmă 

bugetü (alü guvernului Bach) e mai favorabilă

Se nasce întrebarea, că cine are dreptü? Datele 

aduse de oposiţiune suntű convingă! óre, dar şi esplica- 

ţiunile repeţite ale ministrului de fináncé încă ar fi li- 

niştitore, decă ni ar mai fi datü şi alte esplicaţiuni. 

Décá ministrulü de fináncé ar fi în stare a ne arătă, că 

bunăstarea ţării în aceeaşi măsură creşce, atunci orato

rulü ar (Jice, că nemulţămirea generală e fără temeiu. 

Dar ministrulü de fináncé acésta nu ni-o póte dovedi. 

Urmézá deci, că proiectulü de bugetü nu-lü putemű numi 

favorabilü.

Oratorulü se ocupă în speţială cu proiectulü de 

bugetü. Creditulü, de care ne bucurámü, nu e verita- 

bilű, pentru că nu-lü putemă folosi aşa, ca să ne re- 

mână şi nouă ceva din elü, şi acestü creditü este unü 

creditü, care din anü ín anü totü mai multe percente 

pretinde; nu e creditü veritabilü, ci numai amăgire, care 

va dură numai pănă când va vrea celü ce ne dă eredi- 

tulü.

Oratorulü trece apoi la cestiunea naţionalităţilorO, 

şi reflectándü la cuvântările lui Carolü Wolff şi Grün- 

vvald, (Jice că amândoi oratorii potü avé dreptü — fie

care din punctulü séu de vedere. Dar’ ministrulü pre

şedinte face ori şi ce în favorulü maghiarisării.

Oratorulü servesce cu date. Caransebeşenilortt nu 

li-a concesü ministrulü preşedinte se-şi facă gimnasiu pe 

banii loră proprii, ba chiar nici respunsü nu li-a datü. 

Guvernulü a secvestratü unü fondü — adunatü în bise

rica din Caransebeştt, din banii bisericelorü, pentru o 

scóláfgr. or., — sub-preteestulü, cá acelü fondü ar fi des- 

tinatü pentru scólá comunală, ér nu pentru scolă confe

sională , cu tóté că încă în anii 30 s’a întâmplată, pe 

când încă nici idee de scolă comunală nu esistá, şi nici 

nu erá iertatü a Uné scolă neconfesională.

Ministrulü preşedinte a recunoscuta, că acestü fondü 

este numai pentru scóie române, dar aceea nu voiesce 

se recunóscá, că scóla română e confesională.

Attfncî nimăruia nu i-a pututü veni ideea de a co

lectă pentru altă scolă decátü pentru şc01ă confesională. 

Cu tóté acestea, ministrulü preşedinte a secvestratü fon- 

dulü şi nu a urmată esemplulă gloriosului, fericitului 

Eötvös, care atari fonduri totdéuna le dá bisericilorü. 

Cum a purcesü ministrulü preşedinte în afacerea scólei 

din Bozovici? Comunele din acelü cercü se obligă de a 

dá pe fie-care anü o sumă anumită din fondulü scolarü 

pentru înfiinţare ele scóle cercuale. Comunele cumpără 

casă pentru scolă, care nu póte fi decátü confesională, 

şi comunele îşî supunü scólele guvernului confesíonalü. 

Guvernulü ţării se opune şi închide aceste scóle, pentru 

că suntü confesionale.

Cestiunea cu cele 99 de scóle române gr. or. din 

confinii încă totü neresolvată se află, şi nu se scie pentru 

ce se secvestrézá de scóle comunale, căci sciutü este că 

acolo astfelü de scóle pe atunci n’au pututü esistá în în- 

telesulü legei din 68.

E dreptü, că astăcji scólele confesionale suntü 

numai tolerate, suferite şi că parola guvernului e a 

înfiinţa numai scóle comunale de statü, care apoi nu 

potü fi decátü numai maghiare, căci scóle de stată 

nu vedemü decátü maghiare. Şi apoi în scólele 

comunale se tortureză copii câte 5— 10 óre numai cu 

limba maghiară, şi [apoi nimenea n’are grije de aceea, 

că în limba mamei lorü copii nu sciu ceti. (0 voce din 

stânga: Nu e dreptü.)
Oratorulü continuă opoi: Ce deosebire e între scóla 

confesională şi între cea comunală? Eu vedü, că guvernulü 

în privinţa acésta a plecată într’o direcţiune, despre care 

însuşi nu e în stare să-şi dea sémá, şi că guvernulü nu 

a înţelesfi diferinţa între scóla confesinală şi cea comu

nală de statü. Acéstá deosebire voiu spune-o eu. De 

când esistă şc0lele confesionale, în ele copii din cea mai 

fragedă vârstă au învăţată tóté virtuţile, basate pe reli- 

giune. Copii astfelü au devenită buni patrioţi, credincioşi 
faţă cu domniiornlu_loră^-jrtw'QiL^-



tóté aceste virtuţi pe religiune. Şi ce este acum urmarea 

acelei scóle, care se numesce comunală, dar care în rea

litate depinde de guvernü? Aceea, că în loculű religiunei 

s’a pusü interesulö. Astăzi nu mai conduce religiunea 

pe poporü, respective păturile lorii cele mai înalte, c 

interesulü. La acésta vina e, că nu scimü deosebi in

teresele adevérate şi juste de interesele false şi egoiste. 

Şi acestei împrejurări sunt de a se atribui multele rele, 

ce le íntélnimü pretutindenea în viaţa publică. Tocmai 

pentru aceea rogă pe onoratulü guvernü, se nu declare 

résboiu şc01elorii confesionale şi sé nu stăruiască cu totü 

dinadinsulü, ca scólele de statü sé fie comunale, şi sé 

nu-şi uite de binele poporului, căutândă desvoltarea, pro- 

gresulű numai în ideea de stătu maghiarii. Mai nainte 

de tóté se se arate în faptă, că ideea de statü maghiarü 

e în stare a ferici popórele şi a le procura bună stare? 

îndată ce se va dovedi acésta, vorü urma şi consecinţele 

şi ródele binefácetóre.

Acum ínsé poftiţi de priviţi şi veţi vedé, că nici 

Ungurulü nici Románulü nici Sérbulü nici Slovaculü nici 

Sasulü, nici una dintre tote naţionalităţile nu sciu nimicű 

despre binele ca Tar aduce ideea de statü maghiarü.

Pănă ce popórele nu vorü vedé resultate bune, pană 

atunci veţi puté face câte de tote, dar simpatia, alipirea 

popórelorü nu o veţ’ câştiga. Şi d. ministru preşedinte 

sé bage bine de sémá, ca, cu mesurile ce le ia, sé nu 

ducă Ungaria, unde a dus’o mésurile şi disposiţiile lui 

Bach, care mésurí erau asemenea celorü ce le aplică ac- 

tualulü ministru preşedinte. D-sa tjice, că agitatorii amă- 

gescü poporulü. E adevératü. Dar seie d. ministru 

preşedinte, cine sunt acei agitatori? Esecutorii de dare 

şi administraţiunea cea rea. Ei bine, íntrebü pe d. mi

nistru preşedinte, câţi agitatori a prinsü şi a condamnatü 

prin judecătoriile sale? Căci judecătorii românescî nu sunt. 

Unde suntü dar agitatorii? Eu (Jicücá: da, suntü, adecă 

preşedintele guvernului are l ipsă de ei pentru politica 

sa, ca sé îndemne pe poporulü maghiarü, cercurile ma

ghiare, ca sé aducă jertfe enorme pentru statulü, care ar 

fi ameninţatü de naţionalităţi, deşi sciutü este că o ast- 

felü de ameninţare nicăirî nu esistă. Ce póte sé ne 

arate? Căci dispune de totü felulü de mijlóce. Ce a 

descoperitü până acuma d. ministru preşedinte ? Pe cátü 

sciu eu numai una, aceea, că în streinătate, anume în 

România, suntü câţî-va fanatici, — s’o spunemü sincerü,

— dacoromanî, precum i-a numitü d. ministru, cam vre-o 

3—4 mii de Români inteligenţi, cari aici nu au aflatü 

ocupaţiune şi pentru aceea au fostü siliţi se emigreze 

acolo. Ce urmézá din acestea? Urméza că minis* 

trulű sé-i aplice aici în térá (rîsete în drépta), şi 

atunci póte fi sigurü, că nu vorü fi agitatori. (O voce 

din drépta: Nu o credemü!)

Şi eu aíirmü, că acestei greşite politice numai a- 

tuncî i se va puté pune capétü, décá ne vomü convinge 

odată, că aici în térá, acéstá patriă şi naţiunea maghiară 

n’are vrăşmaşi, şi precum acéstá sarcină de-o potrivă o 

purtámü, astfelü pe toţi fiii patriei deopotrivă treuue sé’i 

împărtăşimă şi de avantage. — Oratorulă declară în fine, 

că, deşî nu e mulţămittt cu guvernuiü, în generalü pri- 

mesce proiectulü de bugetüx).

Csanády S ánd o r :  Neconsecinţă! (ilaritate!)

SOIRILE PILEI.
Vineri sera s’a întrunită la »Pomulii verde« o nu- 

merosă şi al6să societate din sînulă Româniloră braşo

veni la unii banchetii în onorea d-lui Dr. Ioani i  Neagoe 

şi a familiei sale, care plecă (Jilele acestea din mijloculă 

nostru, spre a se stabili în Bucurescî. Dr. Neagoe şi-a 

câştigatii în cursulă praxei sale nu numai ca medicii capabilii 

ci şi ca bună Română ună frumosă renume în Braşovă. 

Atâtă d-sa câtă şi amabila şi inteligenta sa soţiă d-na 

Vetu r i a  Neagoe au fostă în s6ra de Vineri obiectulă 

celoră mai căldurose dovecji de simpatiă. Ne asociămă 

şi noi din totă inima la simţămintele de profundă re

gretă, pentru că se ducă dela noi, şi la urările cordiale 

de fericire, ce li s’au adusă pentru viitord, şi le cjicemă: 

Să ne revedemă în bine şi cu bine!

—0—

Ni se scrie din Deşă, că inspectorulă de dare Ionă 

Lengyel ,  română, a fostă suspendată din postă nn- 

mindu-se în locu’i ună Biro Istvan din Odorheiulă să- 

cuescă; de asemenea ni se scrie, că fiscalulă munici

piului Markus şi ofîciafulă dela inspectorat ă Victoră Darko 

suntă luaţi în acţiune disciplinară pentru neregularităţi 

comise cu ocasiunea vinderei moşiiloră pentru restanţe 

de dări.
— 0—

Ministrulă de culte ungurescă a pusă în bugetu 

suma de 50,000 fl. pentru zidirea scdlei reale din Deva. 

Pănă acum scola a fostă instalată în două case, cumpă

rată una de comitatu şi alta închiriată, şi pentru care 

comitatulă adunase 20,000 fl. prin mărirea dăriloră.

1). Discursulü d-lui Babeşii ílű vomü publica întregii în 
— ;iî», numirii următori. — Red.

Bieţii Români au trebuită sé plátéscá, neavêndü pentru 

acésta nici măcar mângăerea de a avea o catedră de 

limba română cu unü profesor ü românü.

—0-~
Comunitatea orăşen0scă a Orăştiei a pusü la con

cursă postulă de fiscală orăşenescă, plătită cu 900 fl. 

pe ană.

—0—
După cum spune »Ellenzék,« în Deşă, Tergu-Mure- 

şului şi Sighiş0ră se voră construi fortificaţii semiper- 

manente, avêndü fiecare o întindere, în care sé încapă

15,000 de omeni.
—0—

Ministrulü de interne ungurescü, aflându de comer- 

ciulü scandalosü ce se face în diferite oraşe ale Ungariei 

şi chiar în Pesta cu fete, vêndêndu-le agenţi secreţi în 

America, a datü o circulară cătră tóté jurisdicţiunile, în 

care le provocă sé fie atente când dau paşaporte mai cu 

sémâ la fete tinere, sé se informeze dacă suntü jertfele 

astorfelü de speculanţi. Totdeodată autorităţile sé urmă- 

réscâ pe ast.felă de agenţi şi să’i pedepséscá cu totă as

primea legii.
—0—

Comitetulă executivü pentru construirea căii ferate 

Mureşă-Ludoşă-Bistriţa a petiţionatO pentru a se da 

acéstá concesiune.
—0—

Eduard Gregr, conducetorulă Cehilorü, a declaratü 

că împărtăşesce vederile lui Rieger în privinţa Ungariei 

şi prin urmare desaprobă articululü lui »Narodni Lysty,« 

despre care amü vorbitü în numërulü trecutü alü Ziaru

lui nostru.

Scirea e caracteristică. Cehii vréu tocmai prin Un

guri, cari facü oposiţiune, sé ’şi ajungă scopurile

—0—

Unulü din conducëtorii insurgenţiloră crivosciani din 

1882 Perco Rendici a fostă condamnată de tribunalulă 

militară din Cattaro la 12 ani carceră.
—0—

Ministrulü Brătianu şi-a depusü demisiunea în mâ- 

nile regelui, care a şi primit’o , însârcinâdü totü pe d.

I. C. Brătianu cu formarea noului cabinetü. D-nii Carpü 

şi Maiorescu vorü întră în noulü cabinetü.

—0—

,L’Indépendance Beige« află din Petersburgü, că 

regina Elisabeta a României, forte cunoscută în Rusia 

prin lucrările ce a publieatü suptü numele de Carmen 

Silva, este aşteptată în acelă oraştt, venindü din Stockolm, 

pentru a face cunoscintă cu principalii literaţi ruşi.
—0—

Se afirmă, dice »Románulü,« că diarulü »Naţiunea* 

va înceta d’a mai apare la 1 Decernvre. La aceeaşi 

epocă unü grupü însemnatü de publicişti şi ómeni poli

tici, între cari suntü d-nii M. Cogàlnicénu, D. Brătianu, P. 

Grădişt0nu vorü funda unü noă diară, care va purta tit- 

lulă: »Uniunea liberă«
—0—

»Românulă« anunţă, că guvernulă a începută nego- 

ţieri pentru réscumperarea liniei Lemberg-Cernăuţi-Iaşi ; 

pănă rëscumpërarea së se indeplinéscâ, guvernuiü va lua 

cliiar de acum linia în esploatare.
—0—

Însemnata casă »Nicolopolu« din Londra, care are 

filiale şi în Galaţi şi Brăila, a încetatü plăţile. Acé-.tá 

catastrofă a lovitü mai multe case din România.
—0—

,Amü anunţată, scrie »Vocea Covurluiului,« acum 

cât-va timpü prinderea renumitului Jani Diaside. Acestă 

bandită, după cererea guvernului olomanü, a fostü estră- 

datü Turciei, pusü pe unü vaporü şi pornitü la Constan- 

tinopole. Când ajunse vaporulü la Constant,inopole, în 

momentulü debarcării s’a aruncaţii în mare şi n’a apärutü 

de câtü la câte-va sute de paşi, lângă unü vaporü rusü, 

şi s’a urcatü pe bordulü sëu; banditulă spera, se vede, 

protecţiune, însë căpitanulă l’a predată autorităţiloră 

turceşti. «
—0—

La 1 Decemvre începe recrutarea în totă România.
—0—

Ministrulă de résboiu ală Germaniei a presentată 

comisiunii bugetare charte,  din care se vede tăria şi 

grămădirea trupeloră rusesci în ţinutulă dela graniţe.
—0—

Intemeiătorului stenografiei moderne, lui Franz 

Gabelsberg, cu ocasiunea centenarului seu în 1889 i se 

va ridica ună monumentă în Müuchen. Deja se colec- 

leză de p’acum bani spre acestü scopü.
—0—

Profesorii universitari din Madridü au protestată în 

contra decretului regală, care refusă a se ancheta pur

tarea poliţiei.

Disolvarea societăţii „Iulia.“

Primimă în traducere textulu ordinului, prin care 

ministrulă de interne a disolvată societatea »Iulia.« Elă 

este adresată prefectului comitatului Cluşiu, comitelui 

Eszterhazi Kalman, şi sună astfeliu:

Nr. 5396/1884.
Ilustre Domnule!

Avendă în vedere, că societatea de lectură »Iulia» 

a studenţiloră români dela universitatea din Cluşiu după 

investigarea făcută de senatulă unirersitară s’a depărtată 

cu totulă în activitatea sa dela scopulă fixată în statu

tele ei, ocupându-se şi cu afacer i  po l i t i ce  a n t i 

patr iot ice şi periclitândă chiar, prin o astfelă de ac

tivitate, pacinica conv i eţu i re  între studenţii uni

versitari de diferite naţionalităţi; ordoneză disolvarea nu

mitei societăţi. Eşti rugată, Ilustre Domnule, sé binevo- 

iesci a însărcina pe primarulă oraşului Cluşiu cu execu

tarea ordinului meu de faţă precum şi cu luarea mésu- 

riloră în sensulă § 23 din statutele societăţii în privinţa 

averei ei şi totodată sé’lü avisezî, ca sé pună secvestru pe 

cărţ i le an t i p a t r i o t i c e  ce se afiă în bibliotecă, pre

cum şi pe arch iva  soc ie t ă ţ i i  şi sé-mi raporteze 

amănunţită despre paşii séi alăturându-mi şi catalogulü 

bibliotecei.
Budapesta, 25 Noemvre 1884. Tisza m. p.
D-lü Tisza cere catalogulü bibliotecei societăţii 

»Iulia.* De aici resultă, că nu scie ce cărţi se află în 

ea. Cu tóté astea vorbesce de cărţi antipatriotice. Pe 

ce înformaţiuni îşi basézá dér Escelenţa Sa ordinulü de 
disolvare?

CORESPONDENŢA PARTICULARA A »GAZ. TRANS.«
Aradti, 22 Noemvre v. 1884.

Domnule Redactorii!

Din o nouă corespondenţă d-to 12/24 ale curentei, 

publicată în numerulă 223 de eri ală »Gazetei,« ve4endti 

că D-lă corespondentă ală D-Vostră de aici, — deşi în 

răspunsulă meu publicată în Nr. 113 provocată să do

vedescă măcar prin ună singură dată, cumcă guvernulti, 

eclesiastică de aici ar fi ingerată în vreună modă la ale

gerea de deputată dietală în Boroşineu, susţine şi acuma, 

însă fără a dovedi, că guvernulă eclesiastică de aici 

în adevără s’ar fi mestecată în aceea alegere: mă vădti 

silită de nou şi prin acesta a dechiarâ de »scornituri 

tendenţi6se« şi asertaţiunile de acum, ca şi cele de mai 

nainte, pănă atunci, pănă când d. Corespondentă va dovedi 

cu date, — er nu cu vorbe gole, — asertaţiunile sale,
Eu în răspunsulă meu am susţinuta, ceea ce sus

ţină şi acuma, că nici guvernulă eclesiastică, nici capulâ 

acelui guvernă, nu s’au amestecată la alegerea din ces- 

tiune, 6r acum mai adaugă că pe aici nici nu s’a sciutfl 

măcar de candidarea D-lui Bozgană, căci acesta nici prin 

foi, nici pre altă cale nu s’a vestită publicului.
De acea, dacă D-lă corespondentă susţine nu numai 

că ne-amăi fi amestecată în acea alegere, ci că amfl fi 

avută barem câtă de puţină cunoscinţă despre candidarea 

D-lui Bozgană, măcar cu 1—2 dile înainte de alegere 

ceră se dovedescă acesta, căci atâta totă trebue sg scie, 

cumcă ceea ce omulă asereză în publică, şi încă asupra 

unei corporaţiunî cum e şi guvernulă eclesiastică, trebui 

să şi dovedescă.
Acea împrejurare, că protopopulă Boroşîneuluieso- 

crulă protopopului Gurbană şi că acesta a venită dela Pesls 

etc. seu că acei ori alţi preoţi au votată cu deputatul 

guvernamentală ori cu celă naţională, n’are nici o legă

tură, şi aşa dicendă n’are de a face cu guvernulă ecle- 

siastică, şi prin urmare chiar aşa nu probeză întru ni

mica amesteculă guvernului eclesiastică în alegere, pre

cum nu probeză nici acea aserţiune a D-lui corespon

dentă, că eu aşă fi putută scrie cuiva în acesta afaceri, 

Da, amă putută scrie, însă n’amu scrisă şi cine susţine 

contrariulu trebue să şi dovedescă, căci altfelă respân- 

desce neadevăruri în publică.
Nici aceea n’are de a face cu guvernulă diecesaM 

decă asessorulu consistorială A. a votată cu Bozgao 

er asessorulă B. cu Bohus, precum s’a întemplatti a 

v6ră la alegerea din Aradă, când mai toţi asessorii con

sistoriali au votată cu candidatulă maghiară alu celorl 

din 1848. Şi unii şi alţii au votată după libera voiâ,i' 

nu la ordinulă guvernului eclesiastică, carele n’are ai 

pune nimănui cum să voteze.
Eu am (ţisti Ş* susţină şi acuma, că dacă 

D-lă Corespondentă, că cutare protopopă ori preoţii 

asessoră a votată cum nu-i place densului, întrebe-i 

denşii pentru ce au votată aşa şi nu altfelă? er nu, 

guvernulă eclesiastică, — şi credemă că aceea v 

sci răspunde.
In fine şi aserţiunea, că eu aşă fi participatl 

acelă Comitetă, carele ar fi făcută cutare apelu peo 

Bohus, încă este ună neadevără. Totă asemenea nea 

veră este şi aserţiunea, că în reşedinţa episcopfecă s 

fi ţinută conferinţa inteliginţei române de aici peni, 

adoptarea programei »Viitorului,« şi că totă aici, şiîc 

cu concursulă D-lui Tabajdi s’ar fi plănuită şi abandona 

politicei oposiţionale.
In reşedinţa episcopescă nu s’a ţinută nici c 

vre o asemenea conferinţă, ci o singură întrunire 

ţinută la Martie trecută în localulă consistoriului, 

acesta numai pentru consultarea: dacă este sg parii 

şi de aici cineva la conferinţa ţinută în Budapesta?
Cu totă stima.

Ignaţiu Paj; 
secret, consis



Economia vitelorü.
Intre mijlócele pentru a combate bóla numită 

Febra actósá  séudorulücle gură şi de picióre,  

ce de câtva timpű bântue vitele din mai multe judeţe 

din ţeră, mediculü veterinarii alü judeţului Ilfovö, d. N. 

Michăilescu, care a făcută studii speciale la scólele ve

terinare din Tulusa şi Alfort, şi a studiată crescerea vi- 

telorö din Francia, Elveţia etc.? a elaborată nisce in

s t r u c ţ i u n i  popu la r e ,  expunendă în o limbă corectă 

totă ceea ce aparţine acestei bólé, pentru ca locuitorii, 

cunoscendă mai de aprópe daunele ce produce boia 

pentru fiecare în parte şi pentru toţi în genere, se se 

facă ei înşişi ocrotitorii intereseloră loră. iată ce instruc

ţiuni dă d. medică veterinară N. Mihăilescu.

Instrucţiuni poporale asupra bóléi numită Dorulu (le gură 

si (le picióre séu febra-aftoasă.

în judeţulă Ilfovö, de câtva timpă sa ivită asupra 
viteloră mari cornute bóla numită Doru l u  de gură şi 
de picióre.  Toţi locuitorii, cari au vite, cunoscă Do
rul ă d e gură şi de pi c i ó r e şi cei cari nu o cu
noscă se potă călăuzi din semnele următore:

Vitele care au se se bolnávéscá, mai ânteiu nu mai 
vreau sé mânce, şi acésta nu dór că ele n’au poltă de 
mâncare, dér pentru că nutreţulă le superă la gură. In 
adeveră, décá în acestă timpă deschidemă gura vitei 
vedemă că e roşiă, că arde şi, când atingemă cu dege- 
tulă pe limbă séu pe gingii, vita caută sé scape din 
mâna nóstrá, fiind-că o dóré. Altfelă vita pare destulă de 
veselă.

A doua (Ji ínsé, séu a treia 4'5 de când vita se 
cam feresce sé mânce ca înainte, décá noi îi dechidemă 
gura a doua oră, apoi pe lângă roşaţa şi căldura ce sim- 
ţimă, mai vedemă nisce băsicuţe rotunde séu lungăreţe. 
Unele din aceste băşici se spargă şi lasă în loculă loră 
ună felă de spuzeală séu răni, care nu suntă de locă 
adânci, dér care se întindă una cătră alta ea o pecingine, 
făcSndă mai tótá gura o rană mai cu sémá pe buze, pe 
gingii, pe laturile limbei şi pe buci. In acéstá stare biata 
vită ar vrea sé mănânce, dér nu póte, căci durerea ce ’i 
face când ia nutreţulă în gură e aşa de maie, că mai 
bine se lipsesce. Dacă îi dămu o bucată de porumbă cu 
bóbele pe elă, îlă clefetesce câte ună sfertă de ceasă şi 
îlă înghite apoi întregă.

De la începută, de când se bolnăvesce vita şi pănă 
ce se vindecă, i se scurge neîncetată din gură nisce bale 
uleióse, care atîrnă în josă pănă la páménta. Adeseori 
vitele au şi spume la gură când ele clefetescă balele.

Cea mai mare parte din vite, care se îmbolnăvescă de 
gură, se îmbolnăvescă în acelaşi timpă şi de picióre Ca 
şi la gură, ele facă mai ántéiu împrejurulă cununei un- 
ghieloră nisce băşici, care spargă după o (Ji séu doué, 
se prefacă în răni, se prelungescă printre degete şi câte
o dată mergă aşa de adencă, că desgrádinézá unghia şi 
cade. Atunci degetele rămână gole, când se póte întem- 
plá sé între şi în putrediciune şi sé aducă cu sine peirea 
vitei séu celă puţină ologirea pentru totdéuna. Adeseori 
asemenea băşici se facă şi pe ugeră. Ună lucru asupra 
căruia ne rémáne sé atragemă băgarea de sémá a tu- 
turoră locuitoriloră, cari au vite, este acésta: că boia 
dorulă de gură  şi de picióre se asémáná în ceva 
cu Ciuma viteloră, adică cu P esta-Bo v i nă. Vitele 
însă bolnave de ciumă nu se îmbolnăvescă la picióre. 
Pe lângă asta, la ciuma viteloră le curgă pe lângă bale 
şi ochii, lăsendă şiroe de lacrămî pe laturile feţei. Vi
tele suntă triste, gemă, gogescă şi în acelaşi timpă trece 
printr’énsele. Şi ori cine ar vedea vr’o vită aşa îmbol- 
năvindu-se cu aceste semne din urmă, sé o închiză în
dată unde-va şi sé spue primarului, ca sé ne cheme pe 
noi, căci ciuma viteloră este bóla cea mai íngrozitóre 
şi ori cine ar tăinui-o măcar o 4* împedicându-ne sé 
luămă mésuri la timpă, va ii aspru réspun4étori1 îna
intea legei.

Ceea ce privesce bóla de gură şi de piciore, deşi 
mulţi locuitori au mai ve4ut’o şi o cunoscă, cu tote as
tea sunt fórte puţini omeni, cari se gândescă la daunele 
mari şi nesocotite ce acéstá bolă aduce mai ânteiu pen
tru dânşii şi apoi ţârei întregi. Cea mai mare parte din 
omeni se mâugăe că acéstá bolă nu face sé piară vitele, 
fără ca nimeni sé se gándéscá mai departe. De aceea 
suntemă datori a da desluşiri în acéstá privinţă şi a în
demnă pe ori cine sé urmeze sfaturile nóstre, căci alt- 
felü nu o sé mai putemă scăpa multă vreme de bóla 
doru de gură  şi de picióre.

Ori-cine trebue sé scie, că acéstá bólá nu vine din 
altă pricină decâtă din molipsire. Fie-care locuitoră, care 
are vite bolnave, căutândă îşi póte aduce aminte unde i 
s’a molipsită vitele; ori că a fostă cu ele pe unde au 
dată peste niscai paie pline de bale dela o vită bolnavă; 
ori că a béuta din aceiaşi gálétá séu sghiabă, unde au 
fostă adăpate vite bolnave. Asemenea e de ajunsă ca 
cineva sé se mânjască pe mâni, pe haine séu pe picióre 
cu bale dela o vită bolnavă şi pe urmă a se íntórce la 
vitele lui pentru a le da nutreţă séu apă şi îndată le 
molipseşte, le dă bóla. Astfelă bóla se duce dela vită 
la vită şi din sală în sată.

Când într’o comună durerea de gură ş ide pi 
cióre nu s’a ivită încă la nici o vită a săteniloră, dar 
se aude că în sătulă vecină vitele sunt bântuite, fiecare 
trebue sé se pázéscá sé nu se ducă cu vitele în acelă 
satű bântuită, căci de sigură are sé se întorcă înapoi 
cu bóla; şi aceia cari se ducă după trebuinţe cu cai séu 
pe josă, sé aibă cea mai mare băgare de sémá sé nu ia 
molimă pe haine, pe încălţăminte séu cu căruţa.

Când bóla, cu tóté mésurile ce s’au luată, a intrată 
deja într’o comună, atunci e forte greu de a mai feri 
vitele, cari încă nu s’au îmbolnăvită, şi lucrulă celă mai 
bunü şi mai nemerită ce este de făcută în acéstá împre
jurare, esfe sé molipsimă tote vitele din sată odată în 
aceeaşi 4i> pentru ca bóla sé se ivéscá la tóté vitele şi 
sé nu tărăgăiască multă vreme.

Molipsirea e lesne de făcută şi étá cum : se ia dela
o vită bolnavă bale, cu o bucăţică de cârpă, şi apoi o 
trecemă pela buzele viteloră sănetose ce voimă sé mo
lipsimă. In 2 séu 3 dile, bóla începe şi după 6—7 4^e 
se şi mântue şi mai tote vitele se însănâtoşâză. Altfelă, 
décá noi nu amă molipsită vitele într’adinsă, étá ce se 
întemplă :

Astădi se îmbolnăvecce la 2 séu 3 locuitori câte o 
vită, mâne la alţi trei şi totă aşa doué trei vite în fie
care 4'? bóla se prelungeşte luni întregi. La ună locu
itoră, ună bou e sănâtosă şi altulă bolnavă, şi când celă 
bolnavă se însănetoşeză, se bolnăvesce përechia lui şi 
astfelă se perdă luni întregi de muncă, în care omenii 
nu potă face nimică. Cine se învoesce se facă trans
porturi cu chiriă, séu are de muncită pămentă, de că
rată, etc. este nevoită se stea acasă pănă i se voră în
drepta boii. Şi lucru însemnată, după ce bóla şâde

1 câtva timpă într’ună sată, trece pe urmă într’altulă cu- 
treerându neîncetată satele şi pe urmă întorcêndu-se pe 
unde a fostfi, aşa că vitele cari au zăcută o dată se bol- 
năvescă după câteva 4^e din nou Şi er nù mai potă 
lucra.

Din pricina acestei prelungiri, afară de pagubile ce 
sufere fie-care locuitoră ce are vite, precum şi cei cari 
s’au angajată a-le munci ceva, mai suferimă o pagubă 
şi mai mare, ce ne costă pe toţi, pagubă ce ne vine 
din causa oprirei şi încelărei comerciului cu vitele, mai 
cu sémá că bóla dorulă de gură şi de picióre, pelângă 
că atinge vitele mari, mai atinge oile, porcii şi chiar 
omulă adesea se înbolnăvesce din acéstá bólá, mai cu 
sémá copii (când li-se dă lapte crudă).

De aceea, pentru ca sé scăpămă câtă se póte mai 
iute de acesta biciu ce a că4ută asupra viteloră şi sé 
cruţămă pagubile şi neajunsurile ce ea ne aduce, trebue 
sé ne dămă mâna de ajutoră şi sé lucrămă odată cu 
toţii :

1) Când în comună nu s’a ivită încă dorulă de 
gură şi de picióre la nici o vită, toţi locuitorii sé se pá
zéscá cu cea mai mare băgare de sémá, se nu o aducă 
de prin vecinătate pe unde ea bântue.

2) Când ea din nenorocire s’a ivită şi la vitele 
din sată, atunci lucrulă celă mai bună este sé o scur- 
tămă prin molips’rea tuturoră viteloră o dată, fără sé ne 
mai gândimă multă vreme.

Viteloră bolnave de gură şi de picióre, este mai 
bine sé nu li-se dea nici o doctoriă, ci sé fie lăsate în 
pace, că le trece mai iute şi mai uşoră. Singura grijă 
ce trebue sé avemă este a le da de 2 séu 3 ori pe 4* 
apă amestecată cu 2 séu 3 mâni de mălaiu şi 2—3 mâni 
de tărîţe.

La picióre însă, când rănile suntă pré mari şi 
adêncï şi ameninţă a se desculţă de unghii, atunci trebue 
sé le spălămă de 2 ori pe 4* cu apă în care sé topimă
o bucată de pétrâ vânătă (apa se fie albastru deschisă 
ca cerulă) séu sé le ungemă cu păcură. Şi pe lângă 
astea, piciórele sé le ţinemă curate şi viteloră sé le pu- 
nemă aşternută de paie uscate.

La gură doctoriile le face mai rëu, cu fote astea 
se întemplă că bóla une-ori se arată cu rëutate mai 
mare, atunci mai bine este a se lace cunoscută prima
rului, pentru ca sé ne cheme pe noi.

Instrucţiuni cătră primari, relativă la acesta bolă.

Primarii suntă îndatoraţi de legea poliţiei sanitare 
veterinare :

1. A inte'Mice eu desevârşire circularea cu ani
malele bolnave prin comună şi acésta mai cu sémá pentrn 
a nu rëspândi molima pe drumuri şi pe câmpă, ca ast
felă ómenii streini ce vină prin comună së nu se molipséscá 
şi se ducă bóla şi la ei.

2. A opri, ca locuitorii sé nu trimită vitele bolnave 
la păscută pe islazulă comună, până ce nu voră fi cu 
totulă sánétóse.

3. A înveţă pe locuitori cele cuprinse în aceste 
instrucţiuni şi a le esplicâ réuia ce vine pentru ei toţi 
în genere din prelungirea bóléi.

4. A incunosciinţâ sub-prefectura şi comunsle în
vecinate, când se va ivi bóla în comuna séu cătunele 
respective, şi mësurïle ce se iau.

5. Se voră pune paznici séu santinele cu pusei la 
capetele comunei séu cătunei bântuite de bolă, precum 
şi la drumurile mari; cari santinele së spue trecëtorilora, 
că în comună este bólá, şi së nu lase pe trecëtorï 
cu vite mari séu mărunte a se opri séu a se abate din 
drumulă mare câtă ţine vatra comunei.

6. Pe timpulă câtă va durá bóla de gură şi de 
picióre în comună séu cătună, nu se va mai eliberă de 
primari nici ună biletă de sànëtate şi provenienţă séu de 
ven4are pentru vite de ori-ce soiu ar fi.

7. Primarii suntă datori së esplice locuitoriloră, că 
legea îi obligă a face declaraţiune de vitele îmbolnăvite, 
şi primarii së ţie socotélá de ele trimiţendă din 7 în 7 
4ile sub-prefecturei tabela statistică Nr. 16 de mersulă 
bóléi.

8. Aceste instrucţiuni voră fi neîncetată reamintite 
şi esplicate locuitnriloră, se voră lipi pe uşa primăriei şi 
voră fi distribuite proprietariloră, arendaşiloră şi ori-cui 
va cere. (Voinţa Naţională.)

Convocare.

Adunarea generală ordinară a »Reuniunei femeiloră 

române pentru ajutorarea veduveioră sSrace gr. or. din 

Braşovă şi Săcele« se va ţine Vineri în 30 Noemvre 1884 

la 3 6re p.' 111. în sala de desemnă din edificiulă gim- 

nasiului română gr. or. La acestă adunare se învită 

P. T. ddrnnele membre.

Braşovă,  în 24 Noemvre 1884.

Susana Mureşanu, St. Iosifu,
preşedintă. actuariu.

ULTIME SOIRI.
Pesta, 7 Decemvre. —  Baronulu Paulii Sen- 

nyey e numitu J u d e x  Cur i ae .
Berlintl, 7 Decemvre. —  Gladstone a de

claraţii într’o notă lui Bismarck, că Anglia deo
camdată nu p6te recun6sce statulu Congo.

Petersburg, 7 Decemvre. —  Cu ocasiunea 
serbării morţii de 1000 de ani a apostolului Me- 
todiu se va înfiinţa în Petersburg unu internatu 
pentru fetele slave, cari voiescii să cerceteze in
stitutele de cultură rusescî. Colectările deja s’au 
începută.

D I V E R S E .
Regina Baccilelorü. — In cancelaria institutului de 

nebuni din Viena s’a petrecută la 29 Noemvre n. urmă- 

lórea scenă: O femeie betrenă aduse înaintea mediciloră 

pe fica sa, care ’nebunise. Carolina P. fusese institutóre 

la o scolă de fete şi locuia împreună eu mama sa. De 

câtva timpă fata devenise totă mai retrasă, isolându-se de 

tovarăşele sale în modă bătătoră la ochi. Chiar şi 

acasă mama sa observă o schimbare în purtarea fetii 

şi, când se deşteptă nóptea, o găsea pe Carolina la 

lucru cetindă în 4iare Şi cărţi adeseori până la 4iu& 

albă. Continua activitate a spiritului, care se ocupa 

cu résboiula ce 1’ au pornită patologii în contra 

baceileloră, făcu sé nască în fată idea nebună, 

că ea este regina bacc i l e l oră .  Cătră cardinalulă 

principe-archiepiscopă din Viena a scrisă ea poesii, trac

tate întregi despre teoria baccileloră, combătândă teoria 

lui Koch. Ea istorisesce într’una din scrisorile sale, cum 

a scăpată ea din mânile vestitului patologă, profesorului 

Striker, cu ocasiunea găsirii unei turme de baccile într’o 

plumână tuberculósá, tocmai în momentulă când profe

sorală Striker era gata sé náváléscá în regatulă ei şi 

sé-ia devasteze. Profesorală Striker, istorisesce ea, toc

mai voia sé nimicéscá baccilii, descoperiţi în plumână, 

printr’o fluiditate distructóre, când ea îlă rugă plângendă 

sé’i cruţe regala ei viaţă. Profesorului Striker i s’a fă

cută milă, şi îi dărui viaţa, dar ea fugi din laboratoriu. 

Ca bună creştină se adresézá acum cătră cardinală, ca 

sé’i încredinţeze mijloculă secretă. Ea scie bine, că fă- 

cendă acésta cunoscută, îi sunt numérate şi ei 4i)ele, 

dar bucurosă se sacrifică pentru omenire. Mijloculă se 

numesce: Vio ie tină. Elă se produce, întrunindu-se 

tote acidele cunoscute m chemiă (urmézá ună numéra 

nesfârşită de nume), care apoi amestecate cu amoniacă, 

trebue sé stea ani şi 4ile într’o mixtură rece. Prin fer- 

bere nesferşită, prin scuturări, prin filtrări şi volatilisărî 

se produce în fine o fluiditate albastră şi acésta este uci- 

gétoruia V i o 1 e t i n, care inhalată de ómeni, e în stare 

sé nimicéscá şi pe celă mai mică baccilă.
*

Inebunitu înaintea altarului. — Pe Pustă a apărută 

acum câteva 4^e unu cismară cu mirésa sa, înaintea 

preotului, ca sé’ia cunune. In timpulă serviciului divină 

ginerele deodată deveni neliniştită. Când preotulă îlă 

întrebă de nume, ginerele isbueni în rîsă cu hohotă. 

Preotulă nu luă în sémá acésta, ci puse ginerului cele

lalte întrebări. Acesta réspundea la tote cu acelaşi rîsă 

şi se purtă atâtă de bătătoră la ochi, încâtă nu mai 

rémase nici o îndoială, că sermanulă ginere ’şi perduse 

mintea. Preotulă înspăimeatata încetă a mai oficia 

cununia.
*

Lefurile funcţionarilor î Germania. — Écá cum

suntă plătiţi cei mai înalţi funcţionari în Germania: prin

cipele de Bismarck primesce pe lângă 18,000 mărci chel

tuieli de represintare şi pe lângă locuinţă, 54,000 mărci; 

secretarulă de stată la esterne corniţele Hatzfeld, pe lân

gă 14,000 mărci cheltuieli de represintare şi pe lângă 

locuinţă, 50,000 mărci; secretarulă de stată V. Botticher

36,000 mărci şi locuinţă; secretarulă de stată la justiţiă 

dr. V. Schelling, 24,000 mărci şi locuinţă; secretarulă de 

stată la fináncé, V. Burchard 20,000 mărci şi locuinţă. 

Secretarulă de stată la poştă dr. Stephan 24,000 mărci 

şi locuinţă. Ministrulă de résboiu Bronsart v. Sehnellen- 

dorf primesce 36,000 mărci, locuinţă, indemnitate pentru 

mobile, încăklită şi optă raţiuni de furajă. Totă astfelă 

e plătită şi şefulă admiralităţii, v. Caprivi. Şefulă sta

tului maioră ală armatei, generalulă feldmareşală corni

ţele Moltke, primesce 12,000 mărci léfá şi 18 mii chel- 

tueli de represintare, locuinţă, serviciu, mobilată, pre

cum şi 6 raţiuni de furagiu. Cei patru-spre-4ece gene

rali comandanţi primescă 12,000 mărci léfá şi 18,000 

mărci cheltuieli de represintare (în care întră şi cheltu- 

ielele de biurou); de asemenea li se mai acordă locuinţă, 

mobilierulă şi încălt^itulă precum şi optă raţiuni de 

furagiu.

Editoră: Iacobü Mureşianu.

Redactoră responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu



Carsuîü la bursa de Viena
din 6 Decemvre st. n. 1884.

tentă de aurii ungavă6°/0 123.70 | 
tentă de aurii 4°/0 . . . S6.75 
lentă de hârtia 5% • • 91.65 
mprumutulii căilorii ferate

u n g a re .......................1.44.75
Imortisarea datoriei căi- 

lorQ ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Imortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . .

\mortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . .

Bonuri rurale ungare 
Bonuri cu cl. de sortare 100.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .......................... 100.50
Bonuri cu cl. de sortarel00.50 
Bonuri rurale transilvane 101.—

98.30

119 25

106.—
101.-

de
Bonuri croato-slavone 
Despăgubire p. dijma

vinii ung.......................
Imprumutulâ cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare .......................
Act. băncel de creditii ung. 
Act. băncel de creditii austr. 
Argintulii —. — Galbini

îm părătesei...............
Napoleon-d’o r i ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

100.-

98.30

119.50

116.80
82.30 
83.75

104.50 
136 50

872.- 
313. -
307.20

5.77 
9.75 </2 
60.15

123.20

B u r s a  < le  B u c u r e s c î .

Cota oficială dela 24 Noemvre st. v. 1884.

Cump. vend.
Renta română (5°0). . . .  — —
Renta rom. amort. (5°/0) . . — —

» convert. (6°/0) . . — —
împr. oraş. Buc. (20 fr.) . . — —
Credit, tone. rural (70/0) . . — —-

„ » (5%) • • ' ~  “
» » urban (7°/0) . . — —

> (6®/0) . . 94 -
> (5°/0) • . -  -

Banca naţională a României — 1262
Ac. de asig. Dacia-Rom. . , — 31172

« > » Naţională . . — —
A u r i i ..................................  13
Bancnote austriace contra aurii 2 05 2.07

Bancnote românescî . . . .  Cump.

Argint românesc........................ »

Napoleon-d’o r î ....................... .... »

Lire turceseî........................... .... *

Im peria li............................... .... »

Galbeni................................... .... *

Scrisurile fonc. »Albina« . . »

Ruble Rusesci....................... .... >

Discontulii * . .

Cursulu pieţei Braşoviî
diD 9 Decemvre st. n. 1884.

oCC v'èni1. 8.75

8.55 k 8.60

9.70 » 9.72

10.96 » 11.—

9.96 » 9.98

5.70 » 5.72

100— » 101.50

125Va » 126.—

7— 10 °/0 pe anü.

. Numere singuratice din „Gazeta Tran- 
silvaniei“ se potii cumpăra în tutunge- 
ria lui ChN&ss (în casa prefecturei.)

Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătită preţulu abonamentului pe jumetate de and 
seu pe unti and, înainte de l-a Aprile a. c., sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţii 

dela 1 Aprile e., care pentru Austro-Ungaria face 2 îl., er pentru România 8 lei.
ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANS.“

Zambaeh şi Gavora
Fabrică de vestminte şi recuisite bisericesci 

de ritű iatinü şi grecű
în Budapesta, strada Yaţului, Váczi uteza Nv. 17.

r

Falonü séu Odăjdii, 

Albe, Stiliare, Dal- 

matice, Baldachinű, 

prapuri. Tóté felu

rile de stéguri, şi 

pentru societăţi in

dustriale (şi pentru 

pompieri) Covorii pe

m
. . . a »

altariu, potiruri, Pie- 

tolilebnica, cădelniţe, 

Pacificalii, candele 

de altaru, policandre 

pentru biserici, Ri- 

pide, Chivotu, cărţi 

de Evangeliă etc.

Jj $iinăecare (Radicală şi R ap idă
de tóté

B óle le  Nervóse, E p ilep tice  ş i Secrete

numai prin metoda mea.
Onorariele nu se dau decátü după restabilirea completă.

D B  P B O F .  A . M A L A S P O A ,
membru alü mai multoră societăţi scienţifice 

IO©. ZE’aru.'bo’ULrg' St. A.ntoine. — S.

Comande se eíectueseü promptö. — Obiectele, care nu vorü conveni, se vorft

schimba cu altele.

Tratarea se face prin corespondenţă.

vseo ssseeeessaso seeoessee ísee í

Mersulü trenurilorù
pe linia Fredealii»Bndai»esta şi pe linia feiiişii-Aradti-Budapcsta a calei ferate orientale de stătu reg. ung.

P r c d e a l ü - B i i d a i i e s t a

Bucuresci

Fredealü

Timisii

Braşovii

Feldióra 

Apatia 
Agostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu 

Sighişora 

Elisabetopole 

Mediaşii 

Copşa mică 

Micăsasa 

Blaşiu 

Crăciunelii 

Teiuşu 

Aiudű 
Vinţulii de süsü 

Uióra 

Cncerdea 

Ghirisu 
Apahida

Cluşiu

Trenü
accelerat

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

7.15!
1.09
1.33
2.06
2.16
2.44
3.03
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39

Nedeşdu

Ghirbëu

Aghirişii

Stana

Huiedinü 11.33
Ciucia 12.06
Bucia —

Bratca —

Rév 12.25
Mezó'-Telegd 1.11
Fugyi-Vásárhely

Vârad-Velinţe —

Oradia-mare |
1.49
1.54

P. Ladány 3.14
Szolnok 5.10
Buda-pesta 7.30

Viena 2.00

6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

6.30
7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36
12.11
12.35
12.54
1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
559
6.28
6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46 
10.56 
11.04 
11.14
1.47
4.40
7.44

6.20

5.45

6.28
7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43
1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15 
4.44 
5.10 
5.19 
5.47

B u d a p e s t a — P r e d e a l u

Trenü
de

persóne

9.5U

10.15
10.50

6.38

8.51
_9.18

8.00
8.34 
8.59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06
7.30

11.05
2.37
6.40

2.00

Viena

Budapesta

Szolnok 

P. Ladány

Oradea maré j

V árad-V elencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiri§

Ghirbéu 

Nede^du

Clnsiu |

Apahtda

Ghiris

Cncerdea

Uióra

Vintulü de süsü 

Aiudü 

Teinsü

Cráciunelií 

Blasü 

Micásasa 

Copsa micá 

Media^ü 

Elisabetopole 

Sigisóra 

Hasfaleu 

Homorod 

Agostonfalva 

Apáti a 

Feldióra

Brasovü>

Timisü

Predealü

Bucuresci

8.25
8.00

11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46

Trenü

8.35
6.55

10.55
2.04
5.13

6.oy
6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12.45
1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50 
5.08
6.47

7.36
8.09
8.41
9.20

9.37

9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51

Trenü
accelerat

Trenü
omnibus

3.30 8.00
9.45 2.47

12.18 6.36
1.59 10.09
3.20
3.25

8.56
4.31

5.28
6.01

7.07

8.10
8.46
9.20

10.15
6.00
6.57
7.32

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28
10.25

Nota: Órele de nópte suntü cele dintre liniile gróse’

Tipografia ALEXI, Brasovü •

T e  i ii s í t -A r a d ís -I íu  cl a  p e s ía  15 n «1 a p e s t a - A r a  <1 i t -T e  iiisfr.

T c I î i ş m

Alba-Iuiia 
Vintulü de josü 
Şibotii 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branieïea 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Berzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişfi
Gyorok
Glogovat.ű

Aradii
Szolnok
Budapesta
Viena

Trenű de 
persóne

2.39

3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05
6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00
7.44

6.20

Trenü
omnibus

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenü
omnibus

8.ÜO

9.10

6.88
6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

8.24
8.41
9.01
9.30
9.45
6.10
7.27

Aradit-Timi.sóra

Aradit
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Tím fsóra

Trenü
omnibus

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Tim isóra- A rad  ü

Ti isi is ó ra
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Aradú

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Viena
Budapesta
Szolnok

A rad  ft
Glogovat.ű
Gyorok
Pauliştt
Radna-Lipova
Conopü
Berzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branieïea
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotu
VinţuKi de josü
Alba-Iuiia
Teiuşu

Trenü de 
persóne

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57
6.1S

7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

Trenü
omnibus

8.35
6.55

12.28
5.30
6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15

7.00

Simeria (Piski) Petroşenl

Simeria
Streiu
Haţegti
Púi
Crivadia
Baniţa
I* etroKeiiï

Trenü
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

iPetroseiat—Sîàaaerâa

l*e troşeu î
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu

Simeria

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37

XX
XX
I
XX

i


